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2020 SNACC 通讯委员会最新消息 
Arney Abcejo, MD 

Chair, Communications Committee 

 

张昊 方婧涵 译  张炜 韩如泉 校 

在过去的一年中，我们深刻地了解到沟通交流是多么的重要。新型冠状病毒肺炎（Corona Virus 

Disease 2019, COVID-19）肆虐，我们难以相聚。尽管如此，SNACC 通讯委员会准备迎接挑战，积极促

进成员间的沟通交流。 

新年伊始，我们成功地举办了 SNACC-JNA 俱乐部，汇集了来自全国各地、各个领域和不同背景的

人士。Drs. Ib Adedgube 和 Kate Rosenblatt 功不可没。随着纽约、加利福尼亚和华盛顿地区 COVID-19 的

病例数激增，通讯委员会成员协助 JNA 撰写了卒中和神经外科安全实践的推荐意见。Drs. Reza Gorji 和

Dr. Arney Abcejo 将 COVID 指南和建议编入了 SNACC 网站。作为医学顾问，Dr. Abcejo 同麻醉患者安全

基金会（Anesthesia Patient Safety Foundation, APSF）密切合作，致力于提高患者安全，并使 SNACC 在

保障围手术期神经外科和神经疾病患者的安全方面，长期处于前沿地位。 

SNACC 线上年会取得了极大的成功，通讯委员会在规划、营销和联络等各个方面都提供了帮助。

SNACC 社交媒体也得到了迅猛的发展，这在 Dr. Jacqueline Morano 接管了 Instagram 后尤其明显。我们

将继续努力，携手其他委员会，持续提供 SNACC 相关动态。 
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在接下来的几个月中，我们还将迎接挑战，与大家一起，共渡难关。 

如您想加入，或有任何疑问，请随时与 SNACC 通讯委员会联系。 

SNACC-JNA Twitter Journal Club 

Ib Adedugbe，MBBS BSc  

请记住，2021 年 1 月 12 日，星期二 

今年早些时候，SNACC-JNA Twitter Journal Club 成立，在 SNACC 社区内外引起了不小的反响。在实

现了全球经验分享的同时，也引起了许多神经外科同事的关注。世界范围内思想和实践的碰撞，使我

们能够作为一个整体去总结学术成果，并增加技术储备，从而改善患者诊疗水平，增加医疗经验。 

我们很高兴能在 2021年 1 月重启该项目，这恰逢新一期的 JNA 出版。活动将持续 12 个小时以上，

涵盖所有时区的所有人。我们还希望与加拿大麻醉医师学会（Canadian Anesthesiologists' Society, CAS）

合作进行一次大讨论。希望您能加入我们，共同打造这激动人心的国际盛事。 


